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KAGAWARAN NG MGA PARKE AT PAGLILIBANG 

Pagpapawalang-bisa ng 1984 na Sinususugan na mga 
Panuntunan at Regulasyon para sa Programa ng 

Paghahalaman para sa Paglilibang ng Komunidad Mga 
Panuntunang Administratibo ng Lungsod at County ng 

Honolulu 

at 

Pagpapatibay ng Kabanata 19-12 
Mga Panuntunang Administratibo ng Lungsod at County ng 

Honolulu noong Abril 

Abril 2, 2025 

BUOD 

1. Ang “1984 na Sinususugan na mga Panuntunan at 
Regulasyon para sa Programa ng Paghahalaman para sa 
Paglilibang ng Komunidad”, ay pinawawalang-bisa. 

2. Kabanata 19-12, Mga Panuntunang Administratibo ng 
Lungsod at County ng Honolulu, na pinamagatang “Mga 
Panuntunan at Regulasyon na Namamahala sa Programa sa 
Paghahalaman para sa Paglilibang ng Komunidad ng 
Honolulu”, ay pinagtibay. 
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LUNGSOD AT COUNTY NG HONOLULU 
MGA PANUNTUNANG ADMINISTRATIBO 

KAGAWARAN NG MGA PARKE AT PAGLILIBANG 

1984 NA SINUSUSUGAN NA MGA PANUNTUNAN AT REGULASYON 
PARA SA PROGRAMA NG PAGHAHALAMAN PARA SA PAGLILIBANG 

NG KOMUNIDAD 

PINAWALANG-BISA 

Pinawalang-bisa ang §§1 hanggang 7. [R  MAYO 12 2025  ] 
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MGA PANUNTUNANG ADMINISTRATIBO NG LUNGSOD AT COUNTY NG 
HONOLULU 

TITULO 19 

KAGAWARAN NG MGA PARKE AT PAGLILIBANG 

KABANATA 12 

MGA PANUNTUNAN AT REGULASYON NA NAMAMAHALA SA PROGRAMA 
SA PAGHAHALAMAN PARA SA PAGLILIBANG NG KOMUNIDAD NG 

HONOLULU 

Mga Pangkalahatang Probisyon ng Subkabanata 1 

§19-12-1 Layunin 
§19-12-2 Aplikasyon 
§19-12-3 Mga Kahulugan 
§19-12-4 Indemnipikasyon at pag-aako ng panganib 
§19-12-5 Waiver 
§19-12-6 Pagkakahiwalay 

Subkabanata 2 Aplikasyon at mga Bayarin sa Permit 
sa Lote 

§19-12-7 Permit sa lote 
§19-12-8 Aplikasyon para sa permit sa lote 
§19-12-9 Pagtatalaga ng lote 
§19-12-10 Mga bayarin sa departamento 

Subkabanata 3 Mga Regulasyon na Namamahala sa 
Hardin 

§19-12-11 Mga tungkulin at responsibilidad ng 
hardinero 

§19-12-12 Mga panuntunan sa pagtatanim 
§19-12-13 Mga panuntunan sa lote 
§19-12-14 Mga panuntunan sa hardin 
§19-12-15 Mga panuntunan sa karaniwang lugar 
§19-12-16 Mga panuntunan sa imbakang kamalig 
§19-12-17 Pagsasara ng mga lugar 
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Subkabanata 4 Organisasyon ng Hardin ng Komunidad 

§19-12-18 Layunin 
§19-12-19 Organisasyon 
§19-12-20 Mga tungkulin sa pamamahala 
§19-12-21 Mga bayarin sa hardin 
§19-12-22 Mga panuntunan sa pagsasagawa ng 

pagtugon 

Subkabanata 5 Konseho ng Hardin ng Komunidad 

§19-12-23 Layunin 
§19-12-24 Organisasyon at pamamahala 

Subkabanata 6 Pagpapatupad 

§19-12-25 Abiso ng paglabag 
§19-12-26 Pagpapawalang-bisa 
§19-12-27 Apela 

Tala sa kasaysayan: Ang kabanatang ito ay nakabatay 
nang malaki sa 1984 na Sinususugan na mga Panuntunan 
at Regulasyon para sa Programa ng Paghahalaman para sa 
Paglilibang ng Komunidad. [Epektibo noong 10/24/1984; 
R  MAYO 12 2025  ] 
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SUBKABANATA 1 

MGA PANGKALAHATANG PROBISYON 

§19-12-1 Layunin.  Ang layunin ng kabanatang ito 
ay upang magtatag ng mga panuntunan at regulasyon para 
sa programa ng paghahalaman sa komunidad ng Honolulu 
para sa paglilibang upang itaguyod ang kasiyahan at 
pakikilahok ng publiko sa programa ng hardin ng 
komunidad bilang isang mahalagang aktibidad sa 
paglilibang; upang matiyak na ang mga taniman ay 
pinapanatili at ginagamit para lamang sa paglilibang; 
upang matiyak ang pinakamataas na pinahihintulutang 
paggamit ng mga taniman sa pamamagitan ng naaangkop na 
pamamahagi ng mga gumagamit; upang matiyak ang wasto, 
maayos, at pantay na paggamit ng mga taniman at 
pasilidad ng hardin sa pamamagitan ng mga panuntunan 
at regulasyon; at upang itaguyod ang kalusugan, 
kaligtasan, at kapakanan ng mga gumagamit ng mga 
taniman at pasilidad ng hardin.  [Epektibo noong MAYO 
12 2025    ]  (Awtorisasyon: RCH §6-1403) (Imp: ROH 
§1-9.1) 

§19-12-2 Aplikasyon.  Ang kabanatang ito ay 
ilalapat sa pagpapatakbo at pamamahala ng lahat ng 
hardin ng komunidad sa ilalim ng kontrol ng 
departamento ng mga parke at libangan. [Epektibo noong  
MAYO 12 2025  ]  (Awtorisasyon: RCH §6-1403) (Imp:  ROH 
§1-9.1) 

§19-12-3 Mga Kahulugan.  Gaya ng pagkakagamit sa 
kabanatang ito, ang mga sumusunod na salita at termino 
ay magkakaroon ng sumusunod na kahulugan maliban kung 
malinaw na iba ang ipinahihiwatig ng konteksto: 

Ang “Aplikante” ay nangangahulugang isang tao at 
hindi maituturing na kabilang dito ang mga entidad, 
tulad ng mga korporasyon, pakikipagsosyo, asosasyon, o 
iba pang legal o komersiyal na entidad. 

Ang “awtorisadong kinatawan” ay nangangahulugang 
sinumang tao na awtorisado ng direktor ng mga harding 
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botanikal na kumilos sa ngalan ng departamento. 
Ang “Lungsod” ay nangangahulugang lungsod at 

county ng Honolulu. 
Ang “aktibidad na pangkomersiyo” ay 

nangangahulugang isang aktibidad na nagtataguyod, 
lumilikha, bumibili, o nagbebenta ng anumang produkto 
o serbisyo. Kabilang sa mga aktibidad na pangkomersiyo 
ang, ngunit hindi limitado sa, pag-aanunsiyo, 
pangangalap ng pondo, pagbili o pagbebenta ng anumang 
produkto, kabilang ang mga halaman, buto, gulay, 
prutas, o puno. Hindi kasama sa mga aktibidad na 
pangkomersiyo ang mga aktibidad na isinasagawa ng 
isang organisasyon ng hardin ng komunidad na 
nangangalap ng pondo para sa mga layunin ng hardin ng 
komunidad. 

Ang “mga karaniwang lugar” ay nangangahulugang 
ang mga pinagsasaluhang lugar ng isang hardin ng 
komunidad gaya ng tinukoy ng departamento at 
pinapanatili ng CGO na umiiral sa labas ng mga 
indibidwal na lote ng hardin na ginagamit para sa mga 
pagpupulong, lokasyon ng imbakan, lugar ng pagtatapon 
ng mulch, mga daanan, compost, bulletin board, at iba 
pang katulad na layunin. 

Ang “hardin ng komunidad” o “hardin” ay 
nangangahulugang isa sa mga hardin sa loob ng programa 
ng paghahalaman sa komunidad para sa paglilibang sa 
Honolulu, na binubuo ng mga inilaang lote ng hardin at 
mga karaniwang lugar. 

Ang “konseho ng hardin ng komunidad” o “konseho 
ng hardin” ay nangangahulugang ang grupong tagapayo na 
binubuo ng hindi bababa sa dalawang kinatawan ng bawat 
CGO, na ang isa ay ang pangulo ng CGO na binuo para sa 
mga layuning nakasaad sa seksiyon 19-12-23. 

Ang “tagapag-ugnay ng mga hardin ng komunidad” o 
“CGC” ay nangangahulugang ang itinalagang kinatawan ng 
departamento ng mga parke at libangan na namamahala sa 
programa ng paghahalaman ng komunidad para sa 
paglilibang sa Honolulu. 

Ang “Organisasyon ng hardin ng komunidad” o “CGO” 
ay nangangahulugang ang pagiging miyembro ng lahat ng 
hardinero sa anumang hardin na inorganisa upang 
pamahalaan ang mga aktibidad ng hardin. 
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Ang “mga opisyal ng organisasyon ng hardin ng 
komunidad” o “mga opisyal ng CGO” ay nangangahulugang 
ang mga inihalal ng mga hardinero ng CGO upang punan 
ang mga posisyon ng pangulo, bise presidente, kalihim, 
ingat-yaman, at opisyal ng lote. 

Ang “Departamento” ay nangangahulugang ang 
departamento ng mga parke at paglilibang, lungsod at 
county ng Honolulu. 

Ang “Direktor” ay nangangahulugang ang direktor 
ng mga harding botanikal, o awtorisadong kinatawan. 

Ang “mga tuntunin sa hardin” ay nangangahulugang 
mga tuntunin na pinagtibay ng mga CGO alinsunod sa mga 
panuntunang ito, na nauukol sa pamamahala at 
pagpapatakbo ng mga indibidwal na CGO, ang 
pagpapanatili at pangangalaga ng mga hardin ng 
komunidad at mga lote ng hardin doon. 

Ang “Hardinero” ay nangangahulugang ang (mga) 
aplikante na pumirma sa aplikasyon para sa permit sa 
lote na humihiling ng pagtatalaga ng lote upang 
lumahok sa programa ng paghahalaman sa komunidad ng 
paglilibang sa Honolulu, sumang-ayon na maging 
responsable para sa pangangalaga at pagpapanatili ng 
itinalagang lote ng hardin, at nabigyan ng permit sa 
lote. 

Ang “Katulong” ay nangangahulugang isang 
indibidwal na tumutulong sa pagpapanatili ng isang 
itinalagang lote kung sakaling pansamantalang hindi 
mapangalagaan ng hardinero ang lote sa loob ng 
panahong hindi hihigit sa anim na buwan dahil sa isang 
dahilan ng pagliban o pagkakasakit. 

Ang “Lote” o “lote ng hardin” ay nangangahulugang 
isang bahagi ng hardin ng komunidad na itinalaga sa 
hardinero para sa mga layuning panglibangan lamang. 

Ang “permit sa lote” ay nangangahulugang isang 
aplikasyon para sa permit sa lote na tinanggap at 
inaprubahan ng departamento. 

Ang “paglilibang” ay nangangahulugang aktibidad 
sa paglilibang na ginagawa para sa personal na 
kasiyahan at hindi para sa komersiyal o mga layuning 
pangkabuhayan. 

Ang “ROH” ay nangangahulugang ang mga binagong 
ordinansa ng Honolulu 2021, ayon sa susog. 
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Ang “mga hayop na pantulong” ay nangangahulugang 
anumang hayop na indibidwal na sinanay upang gumawa o 
magsagawa ng mga gawain para sa kapakinabangan ng 
isang indibidwal na may kapansanan, kabilang ang 
pisikal, pandama, psychiatric, intelektuwal, o iba 
pang kapansanan sa pag-iisip. Ang trabaho o mga 
gawaing isinasagawa ng hayop na pantulong ay dapat na 
direktang nauugnay sa kapansanan ng tagapangalaga. 

Ang “istruktura” ay nangangahulugang anumang 
bagay na itinayo, binuo, o sistematikong inayos mula 
sa magkakaugnay na mga bahagi para sa layunin ng 
kanlungan, proteksiyon, kulungan, imbakan, dekorasyon, 
suporta, privacy, o anumang iba pang layunin. 

Ang “puno” ay nangangahulugang isang makahoy na 
pangmatagalang halaman na mayroong isa o higit pang 
karaniwang pahabang pangunahing (mga) tangkay na 
karaniwang may kaunti o walang sanga sa ibabang bahagi 
nito. 

Ang “balag” ay nangangahulugang isang dalawang-
dimensiyonal na bukas na balangkas na gawa sa kahoy, 
alambre at/o sala-sala na ginagamit upang suportahan 
ang mga umaakyat na halaman. 

Ang “administrador ng urban forestry” ay 
nangangahulugang ang empleyado ng departamento na 
namamahala sa pangkalahatang mga aktibidad sa 
pagpapaunlad, pamamahala, operasyon, at pagpapanatili 
ng dibisyon ng urban forestry ng departamento. 

Ang “makahoy na halaman” ay nangangahulugang 
isang halaman na gumagawa ng kahoy bilang estruktural 
na tisyu nito, may matigas na tangkay, at gawa sa 
cellulose at lignin.  [Epektibo noong  MAYO 12 2025  ]  
(Awtorisasyon:  RCH §6-1403) (Imp:  ROH §1-9.1) 

§19-12-4 Bayad-pinsala at pag-ako ng panganib. 
(a) Sa pagtanggap ng permit sa lote, ang itinalagang 
hardinero ay sumasagot sa lahat ng panganib ng 
personal na pinsala o maling pagkamatay at ng 
pagkawala o pinsala sa ari-arian ng sinumang nagmamay-
ari, na nagmumula sa o may kaugnayan sa paggamit ng 
hardinero sa lote sa ilalim ng naturang permit; at 
sumasang-ayon na bayaran ang danyos, huwag managot, at 
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ipagtanggol ang lungsod laban sa anumang paghahabol, 
sanhi ng aksiyon, pananagutan, pagkawala, pinsala, 
gastos o gastusin para sa pinsala sa katawan, maling 
pagkamatay, o pinsala sa ari-arian, na nagmumula o 
resulta ng paggamit ng hardinero, mga ahente, 
empleyado, kontratista o mga inimbitahan nito sa lote 
sa ilalim ng naturang permit, pati na rin ang anumang 
paglabag sa mga regulasyon o ordinansa, maliban kung 
ang naturang pinsala, pagkamatay o pinsala sa ari-
arian ay sanhi ng sadyang pagkilos o matinding 
kapabayaan ng lungsod. 

(b) Ang lungsod ay hindi mananagot para sa 
anumang personal na pinsala o pagkawala o pagnanakaw o 
pinsala sa anumang personal na ari-arian, kabilang ang 
mga kagamitan, suplay at materyales, na natamo ng 
hardinero o mga imbitado ng hardinero na dulot ng 
hardinero, mga ahente, empleyado, kontratista, 
imbitado, o mga ikatlong partido nito. [Epektibo noong  
MAYO 12 2025     ]  (Awtorisasyon:  RCH §6-1403)  
(Imp: ROH §1-9.1) 

§19-12-5  Waiver.  Maaaring talikuran ng 
direktor, sa pagpapasya ng direktor, ang anumang 
probisyon ng kabanatang ito, kung ang pagtalikod ay 
naaayon sa mga layunin ng kabanatang ito at sa 
kapakanan ng publiko. Ang waiver ng direktor ay dapat 
itala nang nakasulat.  [Epektibo noong MAYO 12 2025 ]  
(Awtorisasyon:  RCH §6-1403) (Imp:  ROH §1-9.1) 

§19-12-6 Paghihiwalay.  Kung ang anumang 
kabanata, seksiyon, subseksiyon, pangungusap, sugnay, 
parirala, o bahagi ng mga panuntunang ito ay sa 
anumang kadahilanan ay ipinasiya na hindi wasto o 
labag sa konstitusyon ng anumang hukuman na may 
kakayahang hurisdiksiyon, ang naturang bahagi ay 
ituturing na isang hiwalay, natatangi, at malayang 
probisyon at ang naturang paghatol ay hindi 
makakaapekto sa bisa ng mga natitirang bahagi nito.  
[Epektibo noong MAYO 12 2025    ]  (Awtorisasyon:  RCH 
§6-1403) (Imp:  ROH §1-9.1) 
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SUBKABANATA 2 

APLIKASYON AT MGA BAYAD PARA SA PAHINTULOT NG LUGAR 

§19-12-7 Permit sa lote.  Walang sinumang tao ang 
maaaring gumamit, sumakop, o magpanatili ng isang lote 
sa isang hardin ng komunidad nang hindi muna kumukuha 
ng aprubadong permit sa lote mula sa departamento at 
itinalaga ng opisyal ng lote. [Epektibo noong MAYO 12 
2025    ] (Awtorisasyon:  RCH §6-1403)  
(Imp:  ROH §1-9.1) 

§19-12-8 Aplikasyon para sa permit sa lote.  (a) 
Ang isang aplikante na nagnanais ng lote para sa 
hardin ay maaaring magsumite ng hindi hihigit sa isang 
aplikasyon para sa permit sa lote para sa bawat hardin 
ng komunidad sa departamento sa pamamagitan ng email 
sa komunidad sa gardens@honolulu.gov o sa pamamagitan 
ng paghahatid nang personal o pagpapadala ng kopya sa 
sumusunod na mailing address: 

ATTN: Community Garden Coordinator o Coordinator 
ng Hardin ng Komunidad 
50 N Vineyard Blvd 
Honolulu, HI, 96817 

Matapos mabigyan ang isang aplikante ng isang permit sa 
lote, ang alinman sa mga natitirang aplikasyon ng 
aplikante para sa permit sa lote ay ituturing na 
walang bisa. 

(b) Ang aplikasyon para sa permit sa lote ay 
dapat magtalaga ng hindi hihigit sa dalawang tao na 
magiging pantay na responsable sa pagpapanatili ng 
itinalagang lote, at sa pagbibigay ng mailing address, 
at iba pang impormasyon sa pakikipag-ugnayan, kabilang 
ang mga numero ng cellphone, email address, at 
impormasyon sa pakikipag-ugnayan para sa emerhensiya. 
Kung ang pangalawang tao ay wala sa listahan ng 
aplikasyon para sa permit sa lote sa oras ng pag-
aaplay, maaaring magdagdag ng pangalawang tao sa 
aplikasyon para sa permit sa lote sa ibang pagkakataon 
basta't walang waitlist o ang pangalawang tao ang una 
sa waitlist. 

mailto:gardens@honolulu.gov
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(c) Maaaring baguhin ang impormasyon sa 
aplikasyon para sa permit sa lote hanggang sa punto ng 
pagtatalaga ng lote. 

(d) Ang lahat ng aplikante ay dapat na 18 taong 
gulang o pataas. 

(e) Maaaring ilista ng aplikante ang mga 
pangalan ng hindi hihigit sa dalawang tao na maaaring 
magsilbing katulong upang mapanatili ang lote sa 
panahon ng pansamantalang pagliban o pagkakasakit ng 
hardinero nang hindi hihigit sa anim na buwan. 

(f) Ang lahat ng aplikante at mga taong 
nakalista bilang mga katulong ay kinakailangang 
pumirma sa aplikasyon para sa permit sa lote. Tanging 
ang mga aplikante at katulong na lumagda sa aplikasyon 
para sa permit sa lote ang may karapatang ma-access at 
mapanatili ang lote. 

(g) Ang mga aplikasyon para sa permit sa lote ay 
dapat pangasiwaan ng CGC, na makikipag-ugnayan sa 
opisyal ng lote sa napapanahong paraan upang italaga 
ang lote kapag mayroon nang bakante. 

(h) Maaaring tanggihan ng departamento ang 
anumang aplikasyon para sa permit sa lote na hindi 
kumpleto o naglalaman ng mga mali, kathang-isip, o 
mapanlinlang na pahayag o representasyon. 

(i) Maaaring tanggihan ng departamento ang 
anumang aplikasyon kung ang aplikante ay hindi 
makabayad ng mga kinakailangang bayarin o kung ang 
bayad na ginawa sa pamamagitan ng tseke ay ibinalik 
nang hindi nabayaran. 

(j) Kapag naaprubahan na ng departamento ang 
aplikasyon para sa permit sa lote, ang aplikasyon para 
sa permit sa lote ang magiging permit sa lote. 

(k) Ang permit sa lote ay awtomatikong mare-
renew taun-taon hangga't ang may permit ay sumusunod 
sa lahat ng batas, panuntunan, at regulasyon ng mga 
pederal, estado, at county na pamahalaan na naaangkop 
sa hardin, mga tuntunin sa hardin, at mga patakarang 
ito, kabilang ang seksiyon 

19-12-25 na nag-aatas sa bawat hardinero na magbigay 
sa CGO ng na-update na impormasyon sa pakikipag-
ugnayan taun-taon. [Epektibo noong MAYO 12 2025    ]  
(Awtorisasyon:  RCH §6-1403) (Imp:  ROH §1-9.1) 
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§19-12-9  Pagtatalaga ng lote.  (a)  Limitado ang 
mga pagtatalaga ng lote at itatalaga ng mga CGO batay 
sa first come, first served. Ang bawat aplikante ay 
maaaring pumili mula sa mga lote na maaaring gamitin. 

(b) Maaaring magtakda ang departamento ng mga 
waitlist batay sa first come, first served para sa mga 
hardin na walang bakanteng lote. Kung ang aplikasyon 
para sa permit sa lote ay para sa isang lote sa isang 
hardin na walang anumang bakanteng lote, ang aplikante 
ay ilalagay sa waitlist. Ang pagiging nasa waitlist ay 
hindi garantiya ng pagkakaroon ng lote sa hardin ng 
isang aplikante. Ang mga lote na available para sa mga 
aplikante na nasa waitlist ay itatalaga batay sa first 
come, first served. Maaaring magtatag ang departamento 
ng magkakahiwalay na waitlist para sa iba't ibang 
kategorya ng mga uri ng hardin (tulad ng mga nakataas 
na kama o mga lote na kalahating laki). 

(c) Maaaring kontakin ng CGC at ng departamento 
ang mga indibidwal na nasa waitlist taun-taon upang 
beripikahin kung interesado silang manatili sa 
waitlist. Kokontakin ang aplikante gamit ang 
impormasyon sa pakikipag-ugnayan na nakasaad sa 
aplikasyon para sa permit sa lote. Ang aplikante ay 
dapat tumugon sa pamamagitan ng email o telepono sa 
loob ng labing-apat na araw mula sa pakikipag-ugnayan 
upang matiyak na mananatili sila sa waitlist. Kung ang 
departamento ay hindi makatanggap ng tugon mula sa 
aplikante sa loob ng labing-apat na araw mula sa 
pakikipag-ugnayan, aalisin ng departamento ang 
pangalan ng aplikante mula sa waitlist. 

(d) Ang aplikante na unang nasa waitlist ay 
bibigyan ng bakanteng lote; kung tatanggihan, ang 
susunod na aplikante na nasa waitlist ang bibigyan ng 
lote. 

(e) Ang sinumang aplikante na tumanggi sa 
pagtatalaga ng lote ay ililipat sa pinakahuli sa 
waitlist. Ang sinumang aplikante na hindi tumugon sa 
loob ng labing-apat na araw mula sa pagtatalaga ng 
lote nang walang dahilan ay aalisin sa waitlist. Kapag 
natanggal na sa waitlist, maaaring mag-aplay muli ang 
aplikante sa pamamagitan ng pagsusumite ng bagong 
aplikasyon para sa permit sa lote. 
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(f) Magbibigay ang opisyal ng lote ng mapa ng 
plot na nagpapakita ng lokasyon at bilang ng bawat 
plot na bukas sa CGC. Habang pumipili ang mga 
aplikante ng kanilang mga lote, ang kanilang mga 
pangalan ay ilalagay sa mapa ng lote at ang kanilang 
numero ng lote ay ilalagay sa kanilang aplikasyon para 
sa permit sa lote. 

(g) Ang isang hardinero na nagnanais lumipat sa 
ibang lote ay ituturing bilang isang bagong aplikante 
ng lote at ilalagay sa waitlist, maliban na lang kung 
walang aplikante sa waitlist sa panahong iyon. Bago 
ang paglipat, hindi na kinakailangang isuko ng 
hardinero ang kanilang kasalukuyang lote maliban na 
lang kung pipiliin ito ng hardinero. Gayunpaman, kapag 
lumipat na sa isang bagong lote, ang kasalukuyang lote 
ay isusuko. 

(h) Kung ang isang lote ay itinalaga sa dalawang 
hardinero, kung sakaling ang isang hardinero ay 
kusang-loob na sumuko sa kanyang karapatan sa 
paghahalaman, o dahil sa sakit o kamatayan ay hindi na 
makapaghalaman, ang natitirang hardinero ay 
mananatiling responsable sa pagpapanatili ng lote ng 
hardin at hindi maaaring palitan ang umalis na 
hardinero ng isang katulong, aplikante, o sinumang 
ibang tao. 

(i) Maaaring tanggihan ang aplikasyon para sa 
permit sa lote o maaaring utusan ng departamento ang 
CGO na pigilan ang pagtatalaga ng isang lote kung: 

(1) Ang lote o hardin ay sarado o isasara dahil 
sa pinsala o sumasailalim sa nakaiskedyul o 
patuloy na mga aktibidad sa konstruksiyon, 
pagkukumpuni, o pagpapanatili; 

(2) Ang pag-isyu ng permit sa lote o ang 
pagtatalaga ng isang lote ay magreresulta sa 
paglabag sa isang panuntunan, regulasyon o 
ordinansa ng lungsod, estado o pederal; 

(3) Ang isang estado ng emerhensiya ay 
idineklara ng direktor o iba pang wastong 
awtoridad; 

(4) Mga kaguluhang natural o sibil kabilang ang, 
ngunit hindi limitado sa, mga tsunami, baha, 
lindol, bagyo, kaguluhan, demonstrasyon o 
welga ng mga empleyado, na maaaring 
nagaganap o nagbabantang mangyari; o 



14 

(5) Dati nang nilabag ng aplikante ang mga 
kondisyon o probisyon ng permit ng 
kabanatang ito sa loob ng isang taon mula sa 
aplikasyon para sa permit sa lote. [Epektibo 
noong MAYO 12 2025    ] (Awtorisasyon:  
RCH §6-1403) (Imp:  ROH §1-9.1) 

§19-12-10 Mga bayarin sa departamento.  (a)  Ang 
departamento ay maniningil sa aplikante na itinalaga 
sa isang lote ng bayad na itinatag ng ordinansa na 
magkakabisa sa oras ng aplikasyon. 

(b) Ang mga bayarin sa departamento ay dapat 
itatag ng departamento bago ang Marso 1 ng bawat taon. 

(c) Ang mga bayarin sa departamento ay dapat 
bayaran nang buo sa CGC o sa awtorisadong kinatawan 
nang hindi lalampas sa Hulyo 1 ng kasalukuyang taon. 

(d) Hindi maibabalik ang lahat ng bayarin at 
hindi maaaring bawiin. 

(e) Para sa mga baguhang hardinero, may mga 
bayarin na dapat bayaran sa oras ng pagtatalaga ng 
lote. 

(f) Ang mga bayarin ay ibinabahagi nang 
proporsiyonal sa buong taon kada quarter. 

(g) Aabisuhan ang mga hardinero tungkol sa 
anumang pagbabago sa mga bayarin sa pamamagitan ng mga 
abisong nakapaskil sa bawat hardin ng komunidad at 
iaanunsiyo sa mga buwanang pagpupulong sa hardin. 

(h) Kabilang sa mga katanggap-tanggap na paraan 
ng pagbabayad ang tseke, money order, o cashiers' 
check na babayaran sa lungsod at county ng Honolulu. 
Maaaring gamitin ang mga katanggap-tanggap na paraan 
ng elektronikong pagbabayad, tulad ng mga credit at 
debit card, kapag naging available na ng departamento 
ang pamamaraang ito. 

(i) Isang $25.00 na pagbabago sa serbisyo ang 
sisingilin para sa lahat ng ibinalik na tseke. 

(j) Ang hindi pagbabayad ng anumang bayarin ay 
magreresulta sa pagbawi ng pagtatalaga ng lote. 
[Epektibo noong MAYO 12 2025    ] (Awtorisasyon:  
RCH §6-1403) (Imp:  ROH §1-9.1) 
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SUBKABANATA 3 

MGA REGULASYON NA NAMAMAMAHALA SA HARDIN 

§19-12-11. Mga tungkulin at responsibilidad ng 
hardinero. 
(a) Ang permit sa lote ay isang lisensiyang maaaring 
bawiin na nagbibigay ng pahintulot sa hardinero ng 
karapatang gamitin ang itinalagang lote, napapailalim 
sa ROH, mga patakarang ito, at mga tuntunin sa hardin, 
para lamang sa mga layunin ng paghahalaman na 
panglibangan at hindi, at hindi nilayon na, magbigay 
sa hardinero ng anumang real property o iba pang 
interes sa lote o anumang iba pang bahagi ng hardin, 
kabilang ngunit hindi limitado sa anumang fee o 
leasehold interest o mga karapatan sa panghabang-buhay 
na pagmamay-ari sa itinalagang lote. 

(b) Ang isang hardinero ay hindi dapat maglipat, 
magtalaga, magpaupa, o magbenta ng anuman o lahat ng 
mga karapatang ipinagkaloob ng permit sa lote o 
magkaloob ng paggamit ng anumang bahagi ng lote sa 
isang ikatlong partido, kabilang ang mga miyembro ng 
pamilya, o isuko ang pagmamay-ari o paggamit ng 
kabuuan o anumang bahagi ng lote na ipinagkaloob sa 
hardinero alinsunod sa permit sa lote, maliban sa mga 
pagkakataon ng mga pagpayag na pagliban o pagkakasakit 
na inaprubahan ng departamento. 

(c) Anumang paglilipat, pagtatalaga, pagbebenta, 
pagpapaupa, pagbibigay o pagsuko ng permit sa lote ay 
awtomatikong magpapawalang-bisa sa permit sa lote. 

(d) Ang permit sa lote ay hindi, at hindi 
nilayon na, magkaloob ng anumang legal na karapatan o 
interes sa lupa sa lote o anumang bahagi ng hardin sa 
hardinero. 

(e) Ang bawat hardinero at katulong ay dapat 
sumunod sa lahat ng naaangkop na batas, panuntunan, at 
regulasyon ng mga pamahalaang pederal, estado, at 
county, sa mga tuntunin sa hardin, at anumang mga 
paghihigpit, kung mayroon man, sa anumang 
pinagbabatayang mga dokumento at pasanin sa lupa, 
kabilang ang mga pag-upa at lisensya.  Ang pag-isyu ng 
permit sa lote ay hindi isang pagbibigay ng anumang 
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iba pang mga pag-apruba na maaaring kailanganin para 
sa hardinero para sa paggamit ng lote; ni hindi rin 
inililibre ng permit sa lote ang hardinero mula sa 
anumang naaangkop na mga batas, panuntunan, ordinansa 
at regulasyon ng anumang pederal, estado, o pamahalaan 
ng county. 

(f) Dapat ipaalam ng bawat hardinero sa CGO ang 
anumang mga pagbabago sa kanilang impormasyon sa 
pakikipag-ugnayan, kabilang ang mga na-update na 
numero ng telepono, koreo, at mga email address. Ang 
CGO ay hindi mananagot para sa anumang nabigong 
komunikasyon sa pagitan ng CGO at ng hardinero dahil 
sa pagkabigo ng hardinero na ibigay sa CGO ang 
pagbabago sa impormasyon sa pakikipag-ugnayan ng 
hardinero. 

(g) Taun-taon, dapat kumpletuhin ng bawat 
hardinero ang isang na-update na contact form na nag-
aatas sa hardinero na magbigay ng kasalukuyang email 
address, kung mayroon man, at address ng tirahan, 
numero ng telepono at impormasyon sa pakikipag-ugnayan 
para sa mga emerhensiya at isumite ang form sa CGO 
bago ang Hulyo 1. 

(h) Isang hardinero mula sa bawat itinalagang 
lote ang dapat kumatawan sa kanilang itinalagang lote 
sa kinakailangang bilang ng buwanang pagpupulong ng 
CGO bawat taon.  Walang ibang tao, kabilang ang mga 
katulong, ang maaaring tumupad sa buwanang 
kinakailangan sa pagdalo sa pagpupulong ng isang 
hardinero.  Ang kinakailangan sa pagdalo para sa mga 
pagpupulong ay dapat itakda sa mga tuntunin sa hardin 
ng CGO; sa kondisyon na ang mga hardinero ay hindi 
kinakailangang dumalo nang higit sa dalawang 
pagpupulong tuwing anim na buwan. 

(i) Isang hardinero mula sa bawat itinalagang 
lote ang dapat kumatawan sa kanilang itinalagang lote 
sa kinakailangang bilang ng mga paglilinis ng hardin 
ng CGO bawat taon. Walang ibang tao, kabilang ang mga 
katulong, ang maaaring tumupad sa kinakailangan ng 
isang hardinero para sa paglilinis ng hardin. Ang 
kinakailangang pagdalo para sa mga paglilinis ay dapat 
itakda sa mga tuntunin sa hardin ng CGO; sa kondisyon 
na ang mga hardinero ay hindi kinakailangang dumalo ng 
higit sa dalawang paglilinis bawat anim na buwan. 
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(j) Maaaring magbigay ang mga hardinero sa CGO 
ng email address para sa pagtanggap ng komunikasyon 
tungkol sa hardin. 

(k) Ang isang hardinero na hindi nagbibigay ng 
email address sa kanyang aplikasyon ay kinakailangang 
magbigay ng lalagyan ng koreo. Ang numero ng lote ay 
dapat makita at malinaw na nakalagay sa lalagyan ng 
koreo, maliban na lang kung ang numero ng lote ay 
malinaw na nakalagay sa ibang bahagi ng lote. Ang 
lalagyan ng koreo ay dapat na mapupuntahan mula sa 
daanan at dapat na naka-secure sa lote. 

(1) Maaaring bumoto ang CGO sa mga tuntunin nito 
na magtakda ng kinakailangan para sa lahat ng lote ng 
hardin na maglaman ng lalagyan ng koreo alinsunod sa 
seksiyon 19-12-20(6) 

(m) Ang bawat hardinero ay responsable sa 
regular na pagsuri sa lalagyan o email ng kanilang 
lote, at sa bulletin board, at anumang iba pang 
lokasyon na itinalaga ng CGO para sa paglalagay ng 
impormasyon para sa mga update at abiso. 

(n) Ang lungsod ang maglalaan ng lupa at tubig; 
gayunpaman, ang bawat hardinero ay may pananagutan sa 
pagbibigay ng sarili nilang mga buto, lupang pang-
ibabaw, mga halaman, aprubadong pataba, mga kagamitan 
at materyales para sa pangangalaga ng kanyang lupa. 

(o) Ang bawat hardinero ay dapat mag-alis ng 
personal na basura mula sa lote at itapon ang lahat ng 
basura sa labas ng hardin. 

(p) Maaaring i-recycle ng mga hardinero ang 
organikong materyal na itinanim sa kanilang mga lote 
sa loob ng kanilang mga taniman. 

(q) Ang bawat hardinero ay dapat sumunod sa mga 
nakapaskil na panuntunan at tuntunin sa hardin at mga 
oras ng operasyon ng hardin ng komunidad. 

(r) Dapat regular na panatilihin ng bawat 
hardinero ang kanyang itinalagang lote at panatilihin 
ang kanilang lote at mga gilid ng lote sa kondisyong 
nakasaad alinsunod sa subkabanatang ito. Kung ang 
isang hardinero ay may sakit o nasa bakasyon, dapat 
ipaalam ng hardinero sa pangulo ng CGO o opisyal ng 
lote sa pamamagitan ng sulat at/o email tungkol sa 
pagliban ng hardinero at ibigay ang pangalan ng 
katulong na magpapanatili ng lote habang wala ang 
hardinero sa loob ng panahong hindi hihigit sa anim na 
buwan. 



18 

(s) Kung ang isang lote ay nananatiling hindi 
binabantayan ng (mga) may hawak ng permit nang higit 
sa apat na linggo; o kung nabigo ang isang hardinero 
na ipaalam sa pangulo ng hardin ng komunidad ang 
pinalawig na pagliban ng hardinero, ang lote ay 
ituturing na inabandona at ang direktor ay magsisimula 
ng pagpapawalang-bisa ng lote. 

(t) Ang bawat hardinero na nabigyan ng bagong 
lote ay dapat magsimula ng trabaho, kabilang ang pag-
aalis ng damo, pagsasaayos ng lupa, paglilinis o 
pagtatanim, sa bagong lote sa loob ng labing-apat na 
araw pagkatapos ng petsa ng oryentasyon na ibinigay ng 
opisyal ng lote. Ang sinumang bagong hardinero na 
nangangailangan ng karagdagang oras upang simulan ang 
trabaho sa bagong lote ay dapat agad na makipag-
ugnayan sa opisyal ng lote upang humiling ng 
makatwirang palugit. [Epektibo noong MAYO 12 2025   ] 
(Awtorisasyon:  RCH §6-1403) (Imp:  ROH §1-9.1) 

§19-12-12.  Mga panuntunan sa pagtatanim.  (a) 
Bawal magtanim ng mga puno at makahoy na halaman, 
kabilang ang anumang uri ng punong namumunga sa lupa. 
Anumang puno o makahoy na halaman ay dapat itanim sa 
isang paso na may hindi tatagusan na harang tulad ng 
bloke ng kongkreto o mga ladrilyo sa ilalim ng paso 
upang matiyak na ang mga ugat ng puno ay hindi 
tumatagos sa lupa. Ang ilang makahoy na halaman ay 
maaaring itanim sa lupa tulad ng kamoteng kahoy at ti. 
Maaaring makuha ang listahan ng mga paunang 
naaprubahang makahoy na halaman mula sa CGC. 

(b) Anumang punong may mga ugat na tumutubo sa 
lupa ay dapat tanggalin mula sa lupa at, ayon sa 
pagpapasya ng hardinero, dapat ilipat sa isang paso. 

(c) Bawal ang pagtatanim ng kawayan, saging, o 
tubo. 

(d) Bawal ang mga halamang nangangailangan ng 
labis na pagdidilig tulad ng gabi at lotus sa basang 
lupa. 

(e) Mahigpit na ipinagbabawal ang pagtatanim ng 
mga halamang may kontroladong sangkap. 
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(f) Ang lahat ng halaman sa isang lote at mga 
halaman at puno sa mga paso ay hindi dapat lumagpas sa 
limang talampakan (isa at kalahating metro) ang taas 
na sinusukat mula sa lebel ng lupa ng lote. Maaaring 
bumoto ang CGO sa mga tuntunin nito, alinsunod sa 
seksiyon 19-12-20(6), ang pagpapahintulot sa mga 
pansamantalang taunang halaman na lumampas sa 
limitasyon ng taas na ito hanggang sa anihan, tulad ng 
sunflower, mais, amaranth, at okra. 

(g) Upang maiwasan ang pagkalat ng mga 
mapangwasak na uri ng halaman, dapat sumunod ang mga 
hardinero sa mga hakbang sa pagkontrol, kabilang ang 
pagtukoy, pagpili, paglilinis, at pag-aalis, na 
ipinapatupad ng departamento. 

(h) Ang paggamit ng mulch at iba pang mga 
pagbabago sa lupa, tulad ng mga pataba, ay 
nangangailangan ng paunang pag-apruba ng CGC. Maaaring 
makuha ang listahan ng mga paunang naaprubahang 
pagbabago sa lupa mula sa CGC. Ipinagbabawal ang 
paggamit ng rubber mulch. Ang dumi ng tao o hayop ay 
hindi dapat gamitin bilang pataba, maliban sa mga dumi 
ng bulate. 

(i) Ipinagbabawal ang paggamit ng mga pesticide, 
fungicide, herbicide, o asin. Maaaring gumamit ang mga 
hardinero ng limitadong mga produkto sa mga hardin ng 
komunidad. Maaaring makuha ang listahan ng mga paunang 
naaprubahang produkto mula sa CGC. 

(j) Ang lahat ng halaman ay dapat na nakapaloob 
sa loob ng pinahihintulutang mga hangganan ng lote at 
hindi dapat lumawak sa mga daanan at iba pang mga 
lote. Kinakailangan ng hardinero na panatilihing 
malinis ang mga daanan na katabi ng kanyang lote.  
[Epektibo noong MAYO 12 2025    ] (Awtorisasyon:   
RCH §6-1403) (Imp: ROH  §1-9.1) 

§19-12-13.  Mga panuntunan sa lote.  (a) Ang 
bawat lote ay dapat na bukas at makikita mula sa hindi 
bababa sa dalawang panig sa lahat ng oras upang 
mapadali ang inspeksiyon ng mga Opisyal ng CGO at CGC. 
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(b) Ang isang lote ay hindi dapat maglaman ng 
anumang uri ng istruktura, harang o pader na haharang 
o makakasagabal sa nakikitang inspeksiyon ng lote. 
Walang inaasahan sa privacy. Ang mga hangganan ng lote 
ay hindi dapat gawin gamit ang mga materyales na hindi 
tinatablan ng tubig tulad ng corrugated metal, 
semento, at kongkreto. Ang mga hangganan ng lote ay 
hindi dapat higit sa isang talampakan (tatlumpung 
sentimetro) ang taas (hindi kasama rito ang bakod sa 
hangganan). 

(c) Maaaring bumoto ang CGO sa mga tuntunin nito 
tungkol sa pagpapahintulot ng mga bakod sa hangganan 
alinsunod sa seksiyon 19-12-20(6). Kung papayagan, ang 
mga bakod sa hangganan ay hindi maaaring lumagpas sa 
anim na talampakan (1.8 metro) ang taas na sinusukat 
mula sa daanan. Kung ang lote ay may hangganan ng 
lote, kasama ito sa pagsukat ng taas ng bakod. 

(d) Ang bawat lote ay dapat panatilihing ligtas 
sa mga potensyal na panganib tulad ng mga tusok ng 
ibon, alambreng may tinik, walang takip na rebar, at 
mga matitinik na halaman malapit sa mga daanan, ayon 
sa pagpapasya ng departamento. 

(e) Hindi dapat hayaang maipon ang basura sa 
lote. 

(f) Ang bawat lote ay hindi dapat lumampas sa 
itinalagang hangganan ng lote na itinakda ng 
departamento. 

(g) Ang mga istruktura, kabilang ang mga bird 
feeder, bird bath, ay hindi pinapayagan sa isang lote, 
maliban sa mga balag, potting bench, planting 
container, aprubadong storage container, gaya ng 
tinukoy sa seksiyon 19- 12-13(k), at mga border fence, 
gaya ng pinahihintulutan sa section 19-12-13(c). 
Maliban sa mga bakod sa hangganan na pinahihintulutan 
sa seksiyon 19-12-13(c), walang istruktura ang 
maaaring lumagpas sa limang talampakan (isa at 
kalahating metro) ang taas. 

(h) Bawal ang paggamit ng karpet, artipisyal na 
damuhan, semento, kongkreto, caulking, o anumang iba 
pang permanenteng materyal. Pinapayagan ang mga 
permanenteng paver at cinder block basta't hindi nito 
binabago ang direksiyon ng mga umiiral na pattern ng 
agos ng tubig sa ibabaw. 
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(i) Hindi pinapayagan ang mga sprinkler system, 
alarma, ilaw, at motion sensor sa isang lote. 

(j) Maliban sa pansamantalang paggamit kaugnay 
ng aktibidad sa paghahalaman, ang mga muwebles sa 
opisina o bahay, mga lalagyan ng imbakan (maliban kung 
pinahihintulutan ng mga patakarang ito), mga bagay na 
styrofoam, mga kabinet, mga mesa, mga upuan, mga 
kutson, mga box spring, mga lababo, mga materyales sa 
konstruksiyon, o anumang iba pang gamit o muwebles sa 
bahay ay hindi pinapayagan sa isang lote. Ang mga 
taniman ay maaaring maglaman ng hanggang dalawang 
upuan sa hardin at isang natitiklop na payong na dapat 
ibaba sa pagtatapos ng bawat araw. 

(k) Ang isang lote ay maaaring maglaman ng isang 
personal na permanenteng lalagyan para sa layunin ng 
pag-iimbak ng mga personal na kagamitan at mga 
kagamitan sa paghahalaman na ang bawat isa ay hindi 
dapat lumagpas sa limang talampakan (isa at kalahating 
metro) ang taas, napapailalim sa pag-apruba ng CGC. 

(l) Pinapayagan ang isang balag sa isang lote at 
hindi maaaring lumagpas sa limang talampakan (isa at 
kalahating metro) ang taas na sinusukat mula sa lebel 
ng lupa. 

(m) Dapat sundin ang mga kasanayan sa pagtitipid 
ng tubig at hinihikayat ang mga konsepto ng xeriscape 
(pagtitipid ng tubig). 

(n) Ipinagbabawal ang walang bantay na 
pagdidilig. 

(o) Ang tubig ay dapat gamitin lamang para sa 
irigasyon ng taniman at hindi para sa pagdidilig ng 
damo sa hardin, paglalaba ng kotse, paliligo, 
paghuhugas ng pinggan, at anumang iba pang gamit na 
hindi para sa irigasyon sa hardin. 

(p) Ipinagbabawal ang paggamit ng timer para sa 
awtomatikong pagdidilig ng isang lote. 

(q) Hindi pinapayagan ang pag-iipon ng tubig sa 
anumang lote. 

(r) Hindi hinihikayat ang paggamit ng mga 
elemento o katangiang tubig; gayunpaman, ang sinumang 
hardinero na pipiliing gumamit ng elemento o 
katangiang tubig ay dapat magsama ng epektibong 
pagkontrol sa larvae ng lamok sa loob ng elemento o 
katangiang tubig. Maaaring bumoto ang CGO sa mga 
tuntunin nito na ganap na magbabawal sa mga elemento 
ng tubig alinsunod sa seksiyon 19-12-20(6). 
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(s) Hindi pinapayagan ang pag-uuri ng hardin o 
mga lote ng hardin na muling nagdidirekta sa mga 
umiiral na pattern ng tambutso sa ibabaw. 

(t) Hindi pinapayagan ang pagbububong sa lote ng 
hardin. Maaaring gamitin ang telang pantakip at dapat 
manatili sa taas na anim na talampakan (1.8 metro) o 
mas mababa pa.  [Epektibo noong MAYO 12 2025    ] 
(Awtorisasyon:  RCH §6-1403) (Imp:  ROH §1-9.1) 

§19-12-14.  Mga panuntunan sa hardin.  (a)  Bawal 
ang pag-camping o paggamit ng hardin o lote bilang 
pansamantala o permanenteng tirahan o tulugan. 

(b) Ipinagbabawal ang mga aktibidad na 
pangkomersiyo sa hardin. Ang mga indibidwal na lote at 
mga karaniwang lugar ay hindi dapat gamitin upang 
kumita para sa mga aktibidad na pangkomersiyo. Hindi 
kasama sa mga aktibidad na pangkomersiyo ang mga 
aktibidad na isinasagawa ng isang organisasyon ng 
hardin ng komunidad na nangangalap ng pondo para sa 
mga layunin ng hardin ng komunidad. 

(c) Walang hayop na pinapayagan sa hardin 
maliban sa mga hayop na pantulong. 

(d) Hindi pinapayagan ang pagpapakain ng mga 
mababangis na hayop kung saan may mga karatulang 
nakapaskil. 

(e) Ang mga bata ay dapat palaging bantayan ng 
isang adultong tagapag-alaga. 

(f) Lahat ng kombinasyon ng kandado o kopya ng 
mga susi sa mga bakod sa paligid, kamalig sa hardin, 
bulletin board, atbp. ay dapat ibigay sa CGC. 

(g) Ipinagbabawal ang pagsunog o anumang bukas 
na apoy. 

(h) Bawal manigarilyo, uminom ng mga inuming may 
alkohol, gumamit ng ilegal na droga o magsugal sa 
hardin. [Epektibo noong MAYO 12 2025    ] 
(Awtorisasyon:  RCH §6-1403) (Imp: ROH §1-9.1) 

§19-12-15  Mga panuntunan sa mga karaniwang 
lugar.  (a) Ang mga karaniwang lugar at lahat ng 
daanan ay dapat panatilihing malinis, maayos, at 
walang sagabal. 
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(b) Ang mga hangganan ng mga karaniwang lugar ay 
itinatalaga ng direktor sa rekomendasyon mula sa CGC 
pagkatapos ng konsultasyon sa CGO. 

(c) Ang mga karaniwang lugar ay hindi dapat 
gamitin ng sinumang hardinero upang palawakin ang 
kanilang itinalagang lote ng hardin. 

(d) Ang mga karaniwang lugar ay hindi dapat 
gamitin para sa personal na paggamit ng sinumang 
hardinero. 

(e) Walang halamang mapangwasak ang dapat itanim 
sa karaniwang lugar. 

(f) Walang nakalalason o mapanganib na mga 
halaman, tulad ng mga cactus, ang dapat itanim sa 
isang karaniwang lugar. 

(g) Walang puno o makahoy na halaman ang dapat 
itanim sa mga karaniwang lugar, maliban sa mga umiiral 
na puno ng Lungsod. 

(h) Ang lahat ng pagtatanim sa karaniwang lugar 
ay dapat pagpasyahan sa pamamagitan ng boto ng mga 
miyembro ng hardin na dumalo sa pagpupulong ng CGO at 
aaprubahan ng CGC. 

(i) Ipinagbabawal sa mga hardinero ang 
pagpuputol, pag-alis, o pagsira ng anumang puno sa 
lungsod na nasa mga karaniwang lugar at pinapanatili 
ng mga tauhan ng lungsod. 

(j) Ipinagbabawal ang paggamit ng mga pesticide, 
herbicide, at fungicide; gayunpaman, ang lungsod ay 
may karapatang gumamit ng ilang kemikal sa limitadong 
mga kaso para sa mga partikular na problema sa peste. 
[Epektibo noong MAYO 12 2025    ] (Awtorisasyon:   
RCH §6-1403) (Imp: ROH  , ROH §1-9.1) 

§19-12-16 Mga panuntunan sa imbakan ng mga gamit.  
(a)  Anumang imbakan ng mga gamit na matatagpuan sa 
isang hardin na inilaan ng CGO ay gagamitin lamang 
para sa pag-iimbak ng mga kagamitan at kasangkapan, at 
hindi para sa personal na pag-iimbak ng mga kagamitan 
at kagamitan ng indibidwal na hardinero. 

(b) Ang lahat ng imbakan ay nangangailangan ng 
paunang pag-apruba ng direktor. 

(c) Ang hardinero na gumagamit ng kagamitan mula 
sa imbakan ay dapat maglinis ng kagamitan bago ito 
ibalik sa imbakan. 
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(d) Mahigpit na ipinagbabawal ang pag-iimbak ng 
gasolina, pataba, at/o iba pang kemikal sa imbakan. 

(e) Ang kopya ng (mga) susi o kombinasyon ng 
kandado sa imbakan ng CGO ay dapat ibigay sa CGC. 
[Epektibo noong MAYO 12 2025    ] (Awtorisasyon:   
RCH §6-1403) (Imp: ROH §1-9.1) 

§19-12-17 Pagsasara ng mga lugar.  (a)  Maaaring 
isara ng direktor o ng isang awtorisadong kinatawan 
ang isang hardin at lote at paghigpitan ang 
pampublikong paggamit ng lahat o anumang bahagi nito, 
para sa proteksiyon, pagpapanumbalik, at pangangalaga 
ng mga lugar at pasilidad, o para sa kalusugan, 
kaligtasan, at kapakanan ng tao o ari-arian. 

(b) Maaaring hilingin ng departamento ang 
pagbabalik ng isang lote, sa pamamagitan ng pagbibigay 
sa hardinero ng tatlumpung araw na paunang nakasulat 
na abiso, kung ang lugar ng hardin ay kinakailangan 
para sa paggamit ng departamento. Gayunpaman, sa 
kaganapan ng deklarasyon ng sakuna o emerhensiya, 
maaaring hilingin ng departamento na ibalik agad ang 
isang itinalagang lote, na susundan ng nakasulat na 
kumpirmasyon sa loob ng pitumpu't dalawang oras sa 
hardinero. [Epektibo noong MAYO 12 2025    ] 
(Awtorisasyon: RCH §6-1403) (Imp: ROH §1-9.1) 

SUBKABANATA 4 

ORGANISASYON NG HARDIN NG KOMUNIDAD 

§19-12-18 Layunin.  Ang mga layunin at layunin ng 
CGO ay ang mga sumusunod: 

(1) Upang suportahan ang mga layunin at 
patakaran ng programa sa paghahalaman para 
sa libangan ng komunidad sa Honolulu upang 
ang kaalaman, kasiyahan, at libangan hinggil 
sa pagtatanim ng mga gulay, prutas, halamang 
gamot, at bulaklak ay maipalaganap at 
mapalalim sa mga tao ng O'ahu. 
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(2) Upang pagyamanin, hikayatin, at isagawa ang 
mga tagubilin, demonstrasyon, lektura, at 
iba pang mga aktibidad na may kinalaman sa 
hortikultura. 

(3) Upang magbigay ng boluntaryong serbisyo sa 
hardin at sa mga hardinero. 

(4) Upang itaguyod ang pakikisama at 
pagkakapitbahay sa mga hardinero. 

(5) Upang makatulong sa pagkuha ng pondo sa 
anumang legal na paraan upang suportahan ang 
mga aktibidad at programa ng hardin. 
[Epektibo noong MAYO 12 2025    ] 
(Awtorisasyon:  RCH §6-1403)  
(Imp: ROH §1-9.1) 

§19-12-19  Organisasyon.  (a)  Ang mga opisyal ng 
CGO ay dapat bubuuin ng isang pangulo, bise 
presidente, kalihim, ingat-yaman at opisyal ng lote. 
Ang bawat isa ay dapat maging hardinero ng hardin at 
ihahalal sa pamamagitan ng boto ng mayorya ng mga 
miyembro ng hardin na dumalo sa pagpupulong ng CGO 
upang maghalal ng mga opisyal alinsunod sa mga 
probisyon ng seksiyon 19-12-19 na ito. Anumang bakante 
ay pupunan sa parehong paraan. 

(b) Tungkulin ng pangulo na pangasiwaan ang mga 
pagpupulong, itakda ang adyenda ng pagpupulong, 
kumatawan sa CGO sa mga pagpupulong ng konseho ng 
hardin, at magtalaga ng kahit isa pang kinatawan na 
dadalo sa mga pagpupulong ng konseho ng hardin. Kung 
sakaling mabakante ang isang posisyon ng opisyal, 
maaaring italaga ng pangulo ang mga tungkulin ng 
bakanteng opisyal sa mga umiiral na opisyal hanggang 
sa mapunan ang bakanteng posisyon. 

(c) Tungkulin ng bise presidente na pumalit sa 
pangulo kung kinakailangan. Ang bise presidente rin 
ang magiging responsable sa pag-post ng mga 
kasalukuyang panuntunan at mga tuntunin sa hardin, 
pati na rin ang mga abiso para sa mga hakbang sa 
pagboto, sa bulletin board ng hardin. Ang bise 
presidente rin ang magiging responsable sa pagtatalaga 
ng mga tungkulin sa pagsubaybay. 
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(d) Tungkulin ng kalihim na kumuha ng katitikan 
ng mga buwanang pagpupulong at magpadala ng kopya sa 
CGC; mag-iskedyul ng mga buwanang pagpupulong ayon sa 
itinagubilin ng CGO; magtayo at magpanatiling updated 
ng bulletin board kung saan ipo-post ang mga 
katitikan, abiso, atbp. 

(e) Tungkulin ng ingat-yaman na mangolekta ng 
pondo, magtala ng mga pondo, at magbayad ng mga pondo 
ayon sa pag-apruba ng mayoryang boto ng mga hardinero 
na dumalo sa isang regular na pagpupulong sa hardin. 

(f) Tungkulin ng opisyal ng lote na panatilihin 
ang imbentaryo ng lote ng hardin ng komunidad. Kapag 
may bakanteng lote na, makikipagtulungan ang opisyal 
ng lote sa CGC upang italaga ang lote at magbigay ng 
personal na oryentasyon para sa mga bagong hardinero. 

(g) Ang mga opisyal ay ihahalal taon-taon sa 
pamamagitan ng boto ng mayorya sa pamamagitan ng lihim 
na balota sa isang itinalagang pagpupulong ng halalan 
para sa bawat taon ng kalendaryo.  Kung walang 
nakaiskedyul na pagpupulong para sa halalan ang CGO, 
ang pagpupulong para sa halalan ay magaganap sa unang 
buwanang pagpupulong ng taon. 

(h) Ang mga nominasyon para sa mga posisyon ng 
opisyal ay maaaring gawin sa isang taunan o espesyal 
na pagpupulong ng halalan. 

(i) Kung iisa lamang ang kandidato para sa 
posisyon ng isang opisyal, ang kandidato ay 
awtomatikong mahahalal sa posisyon nang walang boto. 

(j) Para sa anumang posisyon ng opisyal na hindi 
napunan sa isang taunang o espesyal na pagpupulong ng 
halalan, ang kasalukuyang opisyal ay maaaring 
magpatuloy sa kanyang posisyon hanggang sa makahanap 
ng kapalit. 

(k) Ang mga opisyal ng CGO ay magsisilbi sa loob 
ng isang taon na termino at kung muling mahahalal ay 
maaaring maglingkod nang magkakasunod na termino. 

(l) Maaaring kusang magbitiw ang isang opisyal 
ng CGO anumang oras sa pamamagitan ng paglalagay ng 
abiso sa bulletin board at pagpapaalam sa mga opisyal 
ng CGO tungkol sa kanilang pagbibitiw. Anumang 
bakanteng posisyon ng opisyal ay dapat punan sa 
susunod na buwanang pagpupulong sa pamamagitan ng 
isang espesyal na halalan upang maglingkod sa 
natitirang termino ng nagbitiw na opisyal. 
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(m) Maaaring tanggalin ng CGC ang sinumang 
opisyal ng CGO nang may dahilan. [Epektibo noong MAYO 
12 2025    ]  (Awtorisasyon: RCH §6-1403)  
(Imp: ROH §1-9.1) 

§19-12-20  Mga tungkulin sa pamamahala.  (a)  
Kabilang sa mga tungkulin sa pamamahala ng CGO ang: 

(1) Tiyakin na ang lugar ng hardin ay ligtas at 
kasiya-siyang espasyo para sa lahat ng 
hardinero at magsagawa ng sistema ng pagbawi 
ng lote at/o iba pang mga aktibidad sa 
pagpapatupad sa tulong ng CGC upang matiyak 
na sinusunod ng lahat ng hardinero ang mga 
panuntunan at regulasyon para sa programa ng 
paghahalaman sa komunidad ng libangan sa 
Honolulu at mga tuntunin sa hardin. 

(2) Upang matiyak na ang lugar ng hardin ay 
napapanatili ayon sa kinakailangan ng 
lungsod at ng CGO. 

(3) Upang turuan ang mga bagong hardinero 
tungkol sa mga panuntunan at pamamaraan. 
Maaaring magtatag ang CGO ng isang sistema 
ng kaibigan para sa mga hardinero na hindi 
nagsasalita ng Ingles. 

(4) Ang CGO ay maaaring magsagawa ng iba pang 
mga tungkulin o serbisyo tulad ng 
kooperatiba na pagbili, pag-aabono, mga 
aktibidad na panlipunan, atbp. 

(5) Ang CGO ay hindi gagawa ng anumang aksiyon o 
magpapasa ng anumang panuntunan o batas sa 
hardin na sumasalungat sa mga panuntunang 
ito, sa ordinansa ng lungsod o sa nakasulat 
na patakaran ng departamento. 

(6) Ang CGO ay magpapasa o magbabago ng mga 
tuntunin sa hardin sa pamamagitan ng boto ng 
karamihan ng mga hardinero na dumalo sa 
isang regular na pagpupulong sa hardin 
kasunod ng tatlumpung araw na nakasulat na 
abiso na nakapaskil sa bulletin board. 

(7) Ang CGO ay magsasagawa ng mga buwanang 
pagpupulong sa oras at lugar na itinakda ng 
CGO upang isagawa ang mga gawain sa 
pamamahala ng hardin. Ang lahat ng opisyal 
na gawain ay isasagawa sa mga pagpupulong 
na ito. 
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(8) Titiyakin ng CGO na ang isang bulletin board 
ay ilalagay sa isang kitang-kitang lugar 
malapit sa pasukan ng hardin o iba pang 
lugar na maaaring madaling makita ng mga 
hardinero nang may pagsang-ayon ng CGC. 
Dapat ipaskil ang impormasyon na tumutukoy 
sa hardin, at nagbibigay ng oras, lugar, at 
petsa ng buwanang pagpupulong. Ang mga abiso 
ng paglabag ayon sa numero ng lote ay dapat 
ipaskil sa bulletin board. Ang paglalagay ng 
anumang impormasyon na may kaugnayan sa 
pamamahala ng hardin sa bulletin board ay 
nangangahulugan ng pormal na abiso sa lahat 
ng hardinero; gagawin ang lahat ng 
makatwirang pagsisikap upang makapagbigay ng 
sapat na interpretasyon para sa mga 
hardinero na hindi nagsasalita ng Ingles. 

(b) Regular na susubaybayan ng CGO ang mga 
taniman nang hindi bababa sa kada tatlong buwan para 
sa mga isyu sa kaligtasan, mga problema sa pagtagas ng 
tubig at irigasyon, at upang matiyak ang pagsunod sa 
kabanatang ito at sa mga tuntunin sa hardin. 
Kukumpletuhin ng CGO ang isang checklist sa 
pagsubaybay na ibibigay ng departamento, na ibabalik 
sa CGC sa tamang oras. 

(c) Tanging ang pangulo, bise presidente, 
kalihim, at ingat-yaman lamang ang awtorisadong 
maglabas ng pondo mula sa bank account ng CGO. 

(d) Maaaring bumoto ang CGO sa mga tuntunin nito 
na nangangailangan ng dalawang pumirma sa lahat ng 
tseke at para sa anumang pag-withdraw mula sa bank 
account ng CGO alinsunod sa seksiyon 19-12-20(6). 

(e) Ang mga opisyal ng CGO ay awtorisadong 
gumastos ng pondo para sa mga layunin ng hardin 
hanggang sa napagkasunduang halaga na itatakda sa 
pamamagitan ng boto ng mga miyembro ng CGO alinsunod 
sa mga pamamaraan ng pagboto na kinakailangan ng mga 
patakarang ito upang maipasa o amyendahan ang mga 
tuntunin sa hardin.  Ang paggastos ng mga pondo ng CGO 
na lumampas sa halagang ito ay nangangailangan ng pag-
apruba ng mga miyembro ng CGO sa pamamagitan ng boto 
ng mayorya ng mga hardinero na naroroon sa isang 
regular na hardin. 
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(f) Ang CGO bank account ay hindi dapat lumagpas 
sa halagang $30.00 na pinarami sa kabuuang bilang ng 
mga lote. Kung ang bank account ay umabot sa halagang 
ito, lahat ng bayarin para sa mga kasalukuyang 
miyembro ng hardin ay sususpindihin hanggang sa ang 
account ay magastos nang mas mababa sa itinakdang 
halaga. Maaaring humiling ang CGO ng waiver mula sa 
direktor kung nais makalikom ng pera na higit sa 
halagang ito para sa isang aprubadong layunin.  
[Epektibo noong MAYO 12 2025    ]  (Awtorisasyon:  
RCH §6-1403) (Imp:  ROH §1-9.1) 

§19-12-21 Mga bayarin sa hardin.  (a)  Ang mga 
hardinero ay maaaring singilin ng taunang bayarin ng 
CGO, bilang karagdagan sa mga bayarin na sinisingil ng 
departamento alinsunod sa seksiyon 19-12-10 sa itaas. 
Ang mga singil na sinisingil ng CGO ay hindi maaaring 
lumagpas sa dalawampung sentimo bawat talampakang 
kuwadrado ng pinakamalaking lote, at dapat ay para sa 
mga layuning makikinabang sa buong hardin, kabilang 
ang edukasyon sa hardin, mga kagamitan sa 
paghahalaman, at pangangasiwa ng hardin. 

(b) Kung sakaling ang isang hardinero ay 
magdulot ng pinsala sa mga pasilidad, bakuran o 
kagamitan ng departamento, kabilang ang mga linya ng 
irigasyon, ang hardinero ay dapat kumuha ng isang 
lisensiyadong kontratista na inaprubahan ng 
departamento upang kumpunihin ang pinsala, agad at sa 
kasiyahan ng departamento. Kung ang pagpapanumbalik ng 
mga pinsala ay hindi kasiya-siya ayon sa ipinasya ng 
direktor, ang hardinero ang mananagot sa anumang mga 
gastos na natamo ng departamento. 

(c) Ang lahat ng bayarin ay dapat bayaran nang 
buo sa CGO nang hindi lalampas sa Hulyo 1 ng 
kasalukuyang taon. 

(d) Para sa mga baguhang hardinero, may mga 
bayarin na dapat bayaran sa oras ng pagtatalaga ng 
lote. 

(e) Maaaring bumoto ang CGO sa mga tuntunin nito 
tungkol sa allowance ng prorating garden dues 
alinsunod sa seksiyon 19-12-20(6). 
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(f) Maaaring bumoto ang CGO sa mga tuntunin nito 
na ang pangongolekta ng deposito ay hindi hihigit sa 
$25.00 alinsunod sa seksiyon 19-12-20(6). 

(g) Aabisuhan ang mga hardinero tungkol sa 
anumang pagbabago sa mga bayarin sa pamamagitan ng mga 
abisong nakapaskil sa bawat hardin ng komunidad at 
iaanunsyo sa buwanang mga pagpupulong sa hardin. 

(h) Kabilang sa mga katanggap-tanggap na paraan 
ng pagbabayad ang tseke, cash, money order o cashiers' 
check. Maaaring gamitin ang mga katanggap-tanggap na 
paraan ng elektronikong pagbabayad, tulad ng mga 
credit at debit card, kapag naging available na ang 
paraang ito. 

(i) Sisingilin ng $25.00 na singil sa serbisyo 
ang lahat ng ibinalik na tseke. 

(j) Ang hindi pagbabayad ng anumang dapat 
bayaran ay maaaring magresulta sa pagbawi ng permit sa 
lote. [Epektibo noong MAYO 12 2025    ] (Awtorisasyon:  
RCH §6-1403) (Imp:  ROH §1-9.1) 

§19-12-22 Mga panuntunan sa pagsasagawa ng 
pagpupulong.  (a)  Ang lahat ng hardinero ay dapat 
pumirma kapag dumadalo sa isang pagpupulong ng CGO 
upang makatanggap ng kredito upang matugunan ang mga 
kinakailangan sa pagpupulong, kung naaangkop. Walang 
ibang tao, kabilang ang mga katulong, ang maaaring 
pumirma para sa isang hardinero. 

(b) Ang bawat may-ari ng permit sa lote ay 
binibigyan ng isang boto. 

(c) Ang isang katulong ay walang pribilehiyo sa 
pagboto at hindi niya kayang tuparin ang mga 
kinakailangan sa pagpupulong at araw ng trabaho ng 
hardinero. 

(d) Ang mga pagpupulong ay dapat isagawa 
alinsunod sa mga pamamaraang itinatag sa mga 
patakarang ito, na dinagdagan ng mga tuntunin sa 
hardin ng CGO. Sa lahat ng usapin ng pamamaraan na 
hindi natatalakay sa mga panuntunang ito, maaaring 
sumangguni ang CGO sa Mga Panuntunan ng Kaayusan ni 
Robert para sa gabay sa pagbuo ng mga pamamaraan para 
sa pagsasagawa ng mga pagpupulong ng CGO. [Epektibo 
noong MAYO 12 2025    ] (Awtorisasyon:  RCH §6-1403) 
(Imp: ROH §1-9.1) 
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SUBKABANATA 5 

KONSEHO NG HARDIN NG KOMUNIDAD 

§19-12-23 Layunin.  Ang mga layunin at layunin ng 
konseho ng hardin ay ang mga sumusunod: 

(1) Upang magpalaganap ng impormasyon tungkol sa 
negosyong nakakaapekto sa lahat ng hardin. 

(2) Upang magsilbing tagapag-ugnay sa pagitan ng 
direktor at ng mga CGO. 

(3) Upang tulungan ang mga CGO sa pagkuha ng mga 
kagamitan at programang pang-edukasyon. 

(4) Upang maisaayos ang mga pagsisikap sa 
pangangalap ng pondo, magpanatili ng isang 
kaban ng bayan na gagamitin lamang para sa 
mga layuning makikinabang ang mga CGO. 

(5) Upang tulungan ang direktor sa pagpapatupad 
ng mga panuntunan at regulasyon ng lungsod 
sa loob ng mga indibidwal na CGO sa 
pamamagitan ng pag-abiso sa CGC kung 
sakaling ang isang hardinero ay hindi 
sumusunod sa mga panuntunan at regulasyon ng 
lungsod at sa kabanatang ito.  [Epektibo 
noong MAYO 12 2025    ] (Awtorisasyon:   
RCH §6-1403) (Imp:  ROH §1-9.1) 

§19-12-24 Organisasyon at pamamahala.  Ang 
organisasyon at pamamahala ng konseho ng hardin ay ang 
mga sumusunod: 

(1) Ang bawat CGO ay dapat maging aktibong 
kalahok sa konseho ng hardin na binubuo ng 
hindi bababa sa dalawang kinatawan ng bawat 
CGO, at isa rito ang magiging pangulo ng 
CGO. 

(2) Ang mga kinatawan ay itatalaga ng pangulo ng 
bawat CGO. 

(3) Ang mga pagpupulong ng konseho ng hardin ay 
dapat daluhan ng kahit dalawang kinatawan ng 
bawat CGO. 
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(4) Ang konseho ng hardin ay dapat magpulong 
nang hindi hihigit sa buwanan o hindi bababa 
sa quarterly sa oras at lugar na itatakda ng 
pangulo ng CGC. 

(5) Ang konseho ng hardin ay pipili mula sa mga 
kinatawan ng isang pangulo, bise presidente, 
kalihim at ingat-yaman na ang mga tungkulin 
ay ang mga karaniwang itinatalaga sa ilalim 
ng Mga Panuntunan ng Kaayusan ni Robert na 
magsisilbing gabay para sa pagsasagawa ng 
mga pagpupulong ng konseho ng hardin. 

(6) Ang mga opisyal ng konseho ng hardin ay 
magsisilbi ng isang taon na termino sa 
panunungkulan at, kung muling mahahalal, ay 
maaaring maglingkod nang magkakasunod na 
termino.  [Epektibo noong MAYO 12 2025    ] 
(Awtorisasyon: RCH §6-1403) (Imp: ROH  
§1-9.1) 

SUBKABANATA 6 

PAGPAPATUPAD 

§19-12-25 Abiso ng paglabag.  (a)  Ang direktor o 
kinatawan ay maaaring humingi ng pagpapatupad laban sa 
sinumang taong lumalabag sa kabanatang ito o anumang 
kondisyon ng anumang permit o pag-apruba ng lote na 
ipinagkaloob sa ilalim ng kabanatang ito sa 
pamamagitan ng pag-isyu ng dalawang nakasulat na 
paunawa ng paglabag at utos ng pagbawi alinsunod sa 
seksiyong ito. 

(b) Kung matukoy ng direktor na higit sa isang 
tao ang mananagot para sa isang paglabag, maaaring 
mag-isyu ang direktor ng isang abiso ng paglabag sa 
lahat ng responsableng tao o magkakahiwalay na abiso 
ng paglabag sa bawat taong responsable para sa 
paglabag. Ang bawat tao ay mananagot nang nakapag-iisa 
para sa buong saklaw ng paglabag at responsable sa 
pagsunod sa abiso ng pagpapatupad. 

(c) Bukod sa anumang iba pang impormasyon o mga 
kinakailangan na itinuturing na naaangkop ng direktor, 
dapat kasama sa abiso ng paglabag ang sumusunod na 
impormasyon: 
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(1) Petsa ng abiso ng paglabag; 
(2) Pangalan ng taong naabisuhan; 
(3) Ang pangalan ng hardin ng komunidad at ang 

numero ng lote; 
(4) Ang partikular na ordinansa, panuntunan, o 

kundisyon na nilabag; 
(5) Isang maigsing paglalarawan ng paglabag; 
(6) Isang pahayag ng mga aksiyon na 

kinakailangan upang itama ang paglabag; 
(7) Isang kinakailangan na itama ng lumalabag 

ang paglabag sa loob ng labing-apat na araw 
pagkatapos matanggap ang abiso ng paglabag; 
at 

(8) Isang pahayag ng mga parusang ipapataw kung 
ang paglabag ay hindi maitama sa takdang 
araw ng pagwawasto. 

(d) Kung hindi naitama ng isang tao ang paglabag 
sa loob ng itinakdang takdang panahon, isang 
pangalawang abiso ng paglabag ang ibibigay na 
nagsasaad ng: 

(1) Isang kinakailangan na itama ng lumalabag 
ang paglabag sa loob ng labing-apat na araw 
pagkatapos matanggap ang pangalawang abiso 
ng paglabag; at 

(2) Isang pahayag ng mga parusang ipapataw kung 
ang paglabag ay hindi naitama sa itinakdang 
huling araw para sa pagwawasto alinsunod sa 
subdibisyon. 

(e) Ang sinumang taong nangangailangan ng 
karagdagang oras upang itama ang isang paglabag ay 
dapat agad na makipag-ugnayan sa CGC upang humiling ng 
makatwirang palugit sa petsa ng pagwawasto; ang 
anumang palugit na ipinagkaloob ay nasa pagpapasya ng 
CGC. 

(f) Ang isang abiso ng paglabag ay maaaring 
ilabas alinsunod sa seksiyong ito sa pamamagitan ng: 

(1) Pag-iwan ng abiso ng paglabag sa lalagyan ng 
koreo ng hardinero; 

(2) Paghahatid ng abiso ng paglabag sa lumalabag 
nang personal; o 

(3) Pagpapadala ng abiso ng paglabag sa email 
address kung ibinigay ng lumalabag; 
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(g) Lahat ng paglabag ay ililista sa bulletin 
board ng hardin ayon sa numero ng lote. 

(h) Kung ang paglabag ay hindi naitama sa 
petsang tinukoy sa pangalawang abiso ng paglabag, ang 
direktor ay maglalabas ng isang utos ng pagbawi na 
magpapawalang-bisa sa permt sa lote at maaaring 
magpataw ng mga karagdagang parusa para sa hindi 
pagwawasto ng isang paglabag. 

(1) Bukod sa anumang iba pang impormasyon o mga 
kinakailangan na itinuturing na naaangkop ng 
direktor, ang utos ng pagbawi ay dapat 
magsama ng mga kopya ng dalawang abiso ng 
paglabag; 

(2) Maaaring hilingin ng utos ng pagpapawalang-
bisa sa tao na gawin ang alinman o lahat ng 
sumusunod: 
(A) Tumigil at huminto sa paglabag; 
(B) Itama ang paglabag sa sariling gastos 

ng tao bago ang petsang tinukoy sa utos 
ng pagpapawalang-bisa; at 

(C) Atasan ang tao na alisin ang lahat ng 
personal na gamit mula sa itinalagang 
lote sa loob ng isang linggo mula sa 
petsa ng paghahain ng utos ng 
pagpapawalang-bisa. 

(i) Ihahatid ng direktor ang utos ng 
pagpapawalang-bisa na inisyu alinsunod sa seksiyong 
ito sa pamamagitan ng: 

(1) Sertipikadong koreo, hiniling na resibo ng 
pagbabalik, na naka-address sa huling 
kilalang address ng lumalabag na tinukoy sa 
aplikasyon para sa permit sa lote o sa 
pinakabagong contact form na ibinigay ng 
lumalabag o sa pamamagitan ng personal na 
paghahatid ng utos ng pagbawi sa lumalabag. 

(2) Kapag ang isa o higit pang mga lumalabag na 
natukoy sa utos ng pagpapawalang-bisa ay may 
parehong adres o lugar ng paninirahan, ang 
paghahatid ng isang kopya ng utos ng 
pagpapawalang-bisa sa lugar na iyon ay 
magiging epektibo sa lahat ng lumalabag na 
pinangalanan sa utos ng pagpapawalang-bisa. 
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(j) Lahat ng pagpapawalang-bisa ng permit sa 
lote ay ililista sa bulletin board ng hardin ayon sa 
numero ng lote. [Epektibo noong MAYO 12 2025    ] 
(Awtorisasyon:  RCH §6-1403) (Imp:  ROH §1-9.1) 

19-12-26  Pagpapawalang-bisa.  (a)  Ang permit sa 
lote ay maaaring bawiin ng direktor o CGC pagkatapos 
mag-isyu ng dalawang abiso ng paglabag o agad na 
bawiin alinsunod sa subseksiyon (b). 

(b) Ang permit sa lote ay agad na babawiin ng 
departamento kung ang hardinero ay mapatunayang 
nakagawa ng mga sumusunod, ngunit hindi limitado sa: 

(1) Mga pagkakasala sa bakuran ng hardin laban 
sa ibang hardinero, tao, o empleyado ng 
hardin, kabilang ang mga sumusunod: 
(A) Pisikal, berbal, o seksuwal na 

panliligalig; 
(B) Nagbabantang pag-uugali; 
(C) Pagkasira ng ari-arian; 
(D) Kalaswaan sa publiko; 
(E) Paggamit ng ilegal na droga o 

pagkalasing; 
(F) Pagnanakaw; o 
(G) Hindi pagsunod sa lahat ng naaangkop na 

batas ng lungsod, estado, at pederal; 
(2) Anim na nakasulat na abiso ng paglabag para 

sa parehong paglabag sa loob ng apat na 
magkakasunod na quarter, kahit na 
naitama na; 

(c) Kung ang isang permit sa lote ay binawi at 
ang isang apela na isinampa ay tinanggihan, ang 
hardinero ay hindi magiging karapat-dapat na mag-aplay 
para sa isang permit sa lote nang hindi bababa sa 
isang taon ng kalendaryo kasunod ng pagbawi at 
mapapailalim sa iba pang mga parusa gaya ng nakasaad 
sa kabanatang ito. 

(d) Ang lote na itinalaga sa binawing permit ay 
hindi itatalaga muli hanggang sa mauna sa: 

(1) Ang paglalabas ng desisyon ng administrasyon 
ng urban forestry alinsunod sa seksiyon  
19-12-27; o 
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(2) Nabigo ang hardinero na magsumite ng 
kahilingan para sa pagsusuri ng utos ng 
pagbawi sa loob ng labing-apat na araw ng 
kalendaryo pagkatapos maipadala o maihatid 
ang utos ng pagbawi. [Epektibo noong MAYO 12 
2025    ] (Awtorisasyon:  RCH §6-1403)  
(Imp:  ROH §1-9.1) 

§19-12-27  Apela.  (a) Ang mga probisyon ng utos 
ng pagbawi na inisyu ng direktor sa ilalim ng 
kabanatang ito ay magiging pinal labing-apat na araw 
pagkatapos ng petsa ng pagpapadala o paghahatid ng 
utos. 

(b) Ang sinumang hardinero na hindi sang-ayon sa 
desisyon ng direktor na bawiin ang kanilang permit sa 
lote ay may karapatang iparepaso ang desisyon ng 
administrador ng urban forestry, sa kondisyon na ang 
kahilingan para sa pagsusuri ay isinumite sa 
administrador ng urban forestry sa loob ng limang araw 
ng kalendaryo pagkatapos maabisuhan ang desisyong 
ginawa ng direktor. 

(c) Kung matuklasan ng administrador ng urban 
forestry na ang aksiyon ng direktor ay batay sa isang 
maling natuklasan na mahalagang katotohanan o na ang 
direktor ay kumilos sa isang arbitraryo o pabago-
bagong paraan o malinaw na inabuso ang diskresyon ng 
direktor, dapat bawiin ng administrador ng urban 
forestry ang desisyon ng 
direktor; kung hindi man, ang administrador ng urban 
forestry ay dapat magpatibay sa desisyon ng direktor.  
[Epektibo noong MAYO 12 2025    ] (Awtorisasyon:   
RCH §6-1403) (Imp:  ROH §1-9.1) 
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KAGAWARAN NG MGA PARKE AT PAGLILIBANG 

Ang pagpapawalang-bisa sa 1984 na Sinususugan na 
mga Panuntunan at Regulasyon para sa Programa ng 
Paghahalaman para sa Paglilibang ng Komunidad at ang 
pagpapatibay ng Titulo 19, Kabanata 12, Mga 
Panuntunang Administratibo ng Lungsod at County ng 
Honolulu, Departamento ng mga Parke at Paglilibang, 
Mga Panuntunan at Regulasyon para sa Programa ng 
Paghahalaman para sa Paglilibang ng Komunidad ng 
Honululu, na pinagtibay noong Abril 2, 2025, kasunod 
ng isang pampublikong pagdinig na ginanap noong Enero 
28, 2025, matapos ang pampublikong abiso noong 
Disyembre 27, 2024, sa Honolulu Star-Advertiser. 

Ang kabanatang ito ay magkakabisa sampung (10) 
araw pagkatapos maihain sa Tanggapan ng Kalihim ng 
Lungsod. 

DEPARTAMENTO NG MGA PARKE AT 
PAGLILIBANG LUNGSOD AT COUNTY NG 
HONOLULU 

[Signature] 
Laura H. Thielen, Direktor 

APRUBADO TUNGKOL SA 
ANYO AT LEGALIDAD: 

[Signature] 
Pangalawang Abogado ng Korporasyon 
DAWN DM SPURLIN 

APRUBADO ngayong ika-1 araw ng 
   Mayo   , 2025. 

[Signature] 
Rick Blangiardi, Alkalde 
Lungsod at County ng Honolulu  
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SERTIPIKASYON 

Ako, si LAURA H. THIELEN, sa aking kapasidad 
bilang Direktor ng Departamento ng mga Parke at 
Paglilibang, Lungsod at County ng Honolulu, ay 
nagpapatunay na ang nabanggit ay isang buo, totoo, at 
wastong kopya ng Titulo 19, Kabanata 12, Mga 
Panuntunang Administratibo ng Lungsod at County ng 
Honolulu, na pinamagatang “Mga Panuntunan at 
Regulasyon para sa Programa sa Paghahalaman sa 
Komunidad ng Paglilibang ng Honolulu”, na pinagtibay 
noong Abril 2, 2025, kasunod ng isang pampublikong 
pagdinig na ginanap noong Enero 28, 2025, matapos ang 
pampublikong abiso noong Disyembre 27, 2024, sa 
Honolulu Star-Advertiser. 

[Signature] 
Laura H. Thielen, 
Direktor 

Natanggap ngayong ika-2 araw ng  
   Mayo   , 2025. 

[Signature] 
Kalihim ng Lungsod 
Glen l. Takahashi 
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